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Кудінська О. В.* 

КІНОЕКРАНІЗАЦІЯ ЯК ЗАСІБ АКТИВІЗАЦІЇ 
ЧИТАЦЬКОГО ІНТЕРЕСУ УЧНІВ НА УРОКАХ 

УКРАЇНСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРИ 

У статті порушується актуальна проблема – активізація 
читацького інтересу засобом кіноекранізації художніх творів, що 
є програмовими під час вивчення курсу української літератури 
у 5-11 класах загальноосвітніх навчальних закладів. Також 
розглянуто доцільність використання кіноекранізації на уроках 
української літератури, їх особливості та приклади  

Сьогодні, у час тотальної комп’ютеризації, бурхливого 
розвитку інтерактивних технологій, педагоги часто 
стикаються із такими, на перший погляд, буденними 
проблемами – дитина у шкільному віці не привчена до 
читання та розуміння художнього слова. Звичайно, 
сучасному вчителю доводиться докладати чимало зусиль, 
щоб активізувати читацький інтерес учнів на уроках 
літератури, а сам урок зробити цікавим і змістовним. 
Одним із таких засобів є кіноекранізація художніх творів, 
бо через образи та події, які учні бачать на екрані, вони 

                                                      
*
 © Кудінська О. В. 
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можуть створити власну думку – правдиво чи хибно 
передано акторами задум письменника, чи відповідають 
екранізовані герої персонажам художнього твору, чи 
задум режисера відповідає змісту повісті чи роману, що 
випущено, а що добавлено у фільмі. 

Відеофільми відносяться до аудіовізуальних (АВЗН), 
у деяких дослідників зустрічаємо термін «технічних» 
(ТЗН), засобів навчання, які через зорові та слухові 
аналізатори беруть участь у процесі сприйняття, 
допомагають учневі отримати повніші і точніші уявлення 
про питання, що вивчаються. Це значною мірою 
покращує розуміння і запам’ятовування виучуваного 
матеріалу.  

Читання – це складний процес, який вимагає уваги, 
напруження, фізичних та розумових сил. Дослідники 
стверджують, що при читанні протягом 1 години в день 
учень за період шкільного життя прочитає від 150 до 
170 книжок обсягом 300 сторінок. На кожний рік 
припадає від 13 до 14 книг. Ці дані мають не тільки 
пізнавальне, а й практичне значення; вони допомагають 
визначити обсяг позакласного читання і програмної 
літератури для учнів кожного класу [3]. 

Спілкування з книгою допомагає учневі оволодіти 
певними знаннями, засвоїти досвід попередніх поколінь, 
залучає до культурних надбань та цінностей українського 
народу, його звичаїв, традицій. І разом із тим не можна 
не відмітити перевантаження шкільної програми, що 
досить часто позначається на низькому рівні засвоєння 
прочитаного. Використання кіноекранізації та 
відеофрагментів на уроках української літератури 
допомагають учням глибше зрозуміти, усвідомити та 
запам’ятати художній твір.  

Питання навчального кіно та застосування його на 
уроках української літератури досліджували багато 
вчених-словесників. Це праці С. Мельничука, А. Гуржія, 
В. Коцура, В. Волинського, В. Самсонова, С. Жили, 
Н. Коржупової, Л. Чашка. Це також статті Б. Буяльського, 
Н. Волошиної, С. Жили, С. Комендант, А. Коржупової, 
П. Гудими, О. Непорожнього, Є. Пасічника, А. Плахової, 
С. Пультера, О. Теслі та інших авторів, які в основному 
друкувалися на сторінках журналу «Українська мова 
і література в школі» (сьогодні це журнал «Дивослово»). 

Мета статті – окреслення особливостей активізації 
читацького інтересу учнів засобом кіноекранізації 
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художніх творів. 
Кіно займає своє особливе місце серед АВЗН. Високо 

оцінюючи роль кіно, відомий естет Р.Рабинович 
стверджував: «Літературний образ на екрані стає 
конкретним, наочним, життєвим, реальним; і те, що 
в уяві могло бути невиразним, неясним, приймає чіткі 
окреслення, проявляється, як на плівці. 

Кіно дозволяє по-новому прочитати, побачити твір 
художньої літератури, відкриваючи в ньому не помічені 
раніше красу і глибину, даючи тим самим матеріал для 
розвитку образного мислення» [6, с. 233]. 

Відеофільм – це своєрідна візитна картка художнього 
твору. Відомий вітчизняний методист Є. Пасічник 
вказував на можливість використання кіно на уроках 
літератури, утім застерігав від перетворення уроків 
літератури в кіносеанси, зазначаючи, що тоді вони не 
будуть ефективними [7]. Можливо, саме через ці 
застереження або з інших причин, у педагогіці ще не 
була розроблена й запроваджена в навчальний процес 
методика використання кіномистецтва на уроках 
літератури.  

Працюючи над добором відео до уроків літератури, 
учитель повинен пам’ятати, що не треба зловживати 
переглядом фільмів, адже основною метою літературної 
освіти – є «виховання творчого читача із самостійним 
критичним мисленням, формування гуманістичного 
світогляду, загальної культури, естетичних смаків 
особистості», а предметом – є «вершинні твори 
українського письменства» [5]. Відеофільми та їх 
фрагменти повинні відповідати програмі з української 
літератури, а також віковим і психофізіологічним 
особливостям учнів. 

Спочатку література використовувалася кінемато-
графістами як мистецтво письмового слова, тобто чисто 
механічно у вигляді титрів. А в період раннього німого 
кіно (1895, рік народження кіно, – 1915, рік створення 
фільму Д. Гріффіта «Народження нації», з якого 
починається історія кіно як мистецтва, що має свою 
власну мову) демонструє становлення основних стратегій 
взаємозв’язку кіно та літератури: література присутня 
в якості кіносценарію, літературного тексту, в якому 
скорочена описова частина, увага акцентується лише на 
послідовності подій [2]. 

Так сформувався новий тип кінематографу – 
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екранізація. Екранізація – це перетворення засобами кіно 
творів літератури – прози чи театральної драматургії. 
Протилежним до екранізації за значенням поняттям 
є новелізація. Новелізація – створення літературного 
твору за мотивами кіно, серіалів або відеоігор [4, c. 52]. 

У науковому дискурсі екранізацію ще називають 
«кіноінтерпретацією», «кіноадаптацією», «кінотранскрип-
цією» та «кіноверсією» літературного твору [там само, 
c. 53]. Тому доцільно буде вважати ці поняття тотожними. 

Екранізація літературного твору – це відтворення 
засобами кіно і телебачення творів літератури. 
«Оптимальною» екранізацію можна вважати здебільшого 
тоді, коли метою кінематографістів стає створення 
мистецької аналогії екранізованого твору, переклад його 
на мову кіно зі збереженням головних особливостей 
змісту і стилю першоджерел.  

Основою для розробки методики використання 
відеофрагментів на уроках української літератури була 
обрана система А. Алексюка. Дослідження засвідчує, що 
«успіх заняття з відеофрагментами залежить передусім 
від ретельної підготовки викладача, яка складається 
з двох етапів: відбору матеріалу і власне методичної 
підготовки» [1, с. 93]. 

Хочеться також зосередити увагу на тому, що існує 
суттєва різниця між художнім твором та його 
екранізацією. Так, зазвичай, коли режисери роблять 
фільм на основі твору, тобто екранізують його, вони 
намагаються його вдосконалити, уставляють свої 
елементи. Це великий мінус. 

Ще одна відмінність – те, що твори дають змогу 
читачеві пофантазувати над образом того чи іншого 
героя, натомість режисер вже сам створив образ героя 
і, коли учень після перегляду фільму буде читати твір, 
перед читачем уже буде створений образ усіх героїв, але 
це вже результат не їх фантазії, а режисера. Будь-який 
образ героя, уявлений читачем, є правильним, тому що 
це одне з призначень книги — розвивати фантазію 
людини, а режисер – не автор, а звичайний читач, 
і відобразив він усе, як бачив у своїй уяві. 

У художніх творах як правило усі події розписано до 
найдрібніших подробиць, а у фільмах часто цього не 
зберігається. 

Хочеться наголосити на тому, що на уроках 
української літератури доцільним буде демонструвати 
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фільм уже після прочитання самого твору. Вступне слово 
вчителя налаштовує учнів на активне, повне, глибоке 
сприйняття змісту твору; попередньо поставлені 
проблемні питання і завдання, які будуть розв’язуватися 
після демонстрації, допоможуть школярам систематизу-
вати та ґрунтовніше засвоїти знання . 

Специфіка кіно висуває певні вимоги до проведення 
самої демонстрації. Заслуговують на увагу простота 
показу та відсутність втручання вчителя під час 
перегляду (повинен зберігати мовчанку); після перегляду 
слід передбачити хоча б одну хвилину для адаптації, 
після чого переходити до обговорення. 

Робота після демонстрації може бути зорієнтована за 
наступними питаннями:  

 Чи досягнуто цілісності режисерського та 
письменницького задумів?  

 Чи точно передано колорит епохи? 
 Чи точно передано образи героїв? 
 Що було внесено режисером нового, чого нема 

у художньому творі? 
 Що б ви хотіли змінити у фільмі? Чому? 
На уроках української літератури можливим буде 

використання фільмів «Лісова пісня» (режисер 
В.Конарський), «Кайдашева сім’я» (режисер 
В. Городько), «Украдене щастя» (режисер Ю. Ткаченко), 
«Тигролови» (режисер Р. Синько) та багато інших. 

Повний перегляд фільму зазвичай неможливо 
здійснити в межах одного уроку за браком часу, тому цей 
вид доцільно буде віднести до позакласної роботи. 
Найкраще для цього організувати гурток, увести 
в планування перелік творів, які можна буде переглянути 
та проаналізувати, зіставити з оригіналом, за мотивом 
якого було створено фільм. Класика українського та 
світового кіно може й повинна стати опорою 
в естетичному та культурному розвитку школярів.  

Використання відеофільмів та їх фрагментів можливе 
під час лекцій, семінарських і практичних занять, а також 
як можливість пожвавити будь-який етап уроку – його 
організаційну частину, мотивацію навчальної діяльності, 
надання необхідної інформації, повторення, перевірку 
і закріплення знань учнів, домашнє завдання тощо.  

Способи застосування кіноекранізації на уроках 
літератури можуть бути трьох типів:  

1. Використання фільмів та їхніх фрагментів як 
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наочності для викладу певної інформації.  
2. Розгляд окремих епізодів із фільму в процесі 

аналізу твору для активізації читацького інтересу, уваги 
та уяви учнів, розширення мистецького контексту.  

3. Повний перегляд і вивчення твору кіно як 
самодостатнього явища мистецтва (тут можливі, але не 
обов’язкові, паралелі з літературою).  

Кожен з вищенаведених способів потребує розробки 
окремої методики. 

Для використання кінофільмів на уроках української 
літератури вчителю потрібно добре володіти комп’ютером 
та орієнтуватися в мережі Інтернет, підбираючи відео для 
учнів. Їх перегляд зробить уроки не тільки 
різноманітнішими, яскравішими, але й цікавішими та 
емоційнішими, врешті – змістовнішими. Маючи доступ до 
Інтернету, можна продемонструвати учням фільми, які 
пересічний школяр ніколи не перегляне по телебаченню 
(наприклад, серії передач «Гра долі», «Видатні українці» 
і, звичайно, кіноекранізації класичних літературних 
творів. Таким чином, учні залучаються до пошуків 
альтернативних джерел інформації, «виводяться» за межі 
шкільного підручника, мають нагоду ознайомитися 
з різними поглядами на питання, що вивчаються. 
Перегляд анімаційного фільму «Енеїда» за 
І. Котляревським, вистави «Мартин Боруля» за 
І. Карпенком-Карим, фільмів «Тіні забутих предків» за 
М. Коцюбинським чи «Мина Мазайло» за М. Кулішем не 
тільки забезпечує рівень унаочнення навчального 
матеріалу, сприяє формуванню стійкого читацького 
інтересу, але й знайомить учнів зі справжніми 
мистецькими здобутками театру і кіно. 

Так у 7 класі під час вивчення творів Л. Костенко 
«Чайка на крижині» та «Крила» доцільно буде 
продемонструвати учням останню поезію у виконанні 
видатного українського актора Б. Ступки. Школярі 
захоплено спостерігають за виразом обличчя актора, 
його інтонаціями, темпом та тембром голосу. 
У подальшому прочитанні твору семикласники в певній 
мірі намагаються наслідувати читця, а деякі відшукують 
і вдосконалюють власне. У будь-якому разі діти 
долучаються до прекрасного, намагаються передати 
емоції та переживання силою віршованого слова. 

У мережі Інтернет можна знайти більше 50 покликань 
на відеофільми, які стануть яскравим урізноманітненням 
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уроків української літератури, спонукають учнів до 
прочитання художніх творів та зіставлення 
з екранізованою версією. 

Таким чином, основна проблема вчителя української 
літератури – це активізувати читацький інтерес учнів, 
залучити їх до кращих творів художньої літератури, 
формувати естетичні смаки і культуру поведінки та 
уподобань. Кіноекранізація – один із дієвих засобів, за 
допомогою якого вчитель має можливість донести до 
учнів думку про те, що, читаючи найкращі твори, вони 
можуть долучитися до вічного й загальнолюдського, того, 
що хвилює людину впродовж століть, про сподівання, 
прагнення, побут, звичаї нашого народу, які  передані 
класиками української літератури. 
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У статті проаналізовано ідеї В. О. Сухомлинського щодо 
формування гуманістичних цінностей сімейного виховання. 
Надано характеристику системі сімейно-шкільного виховання 
в Павлиській середній школі. 

Сім'я, виховання молодого покоління на засадах 
гуманізму повинні бути важливою турботою у становленні 
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